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1.IMosicHUTEABLHAS 3AIIHCKA

Pabouas nporpamma aucuuIuInHbl «IHOCTpaHHBIN A3bIK (AHTTTUICKHIA)» COCTAaBICHA HA OCHOBE
yueOnoro miana 44.03.01 Ilemarornueckoe oOpazoBanue mo npodriro MHOCTpaHHBINA S3BIK
(memenkuit) 2022 rona Havana MOAroTOBKYU (04Hast opma 0OydeHus ).

IIpu peanuzanuu  00Opa3oBaTENIbHOW  MPOrpaMMbl  YHUBEPCUTET BIPAaBE IPUMEHSTbH
JMCTAaHIIMOHHBIE 00pa30BaTEIbHBIC TEXHOJIOTHH.

2. IlepeyeHbr MJAHMPYEMBIX Ppe3yJbTATOB OOyYeHHS] MO JUCHUIJIMHE (MOIYJIIO),
COOTHECEHHBIX C IVIAHUPYEMBbIMU Pe3yJIbTATAMHU OCBOEHUSI 00pa30BaTe/IbHOI MPOrpaMMbl
2.1. lleau ocBOEHUS TUCHUIIHHBI

Lenp auCHMIIIMHBI — COBEPLICHCTBOBAHME KOMMYHUKATUBHOM U  JIMHIBUCTHYECKOHN
KOMIIETEHTHOCTHU CTYJIEHTOB 10 aHTJIMHCKOMY SI3bIKY, ITPEANOIAratoieil BilaJlecHue pa3InuHbIMU
BHUJIaMU PEYEBO 1€ATEIBHOCTH, JIEKCUYECKUM U IPAMMATHUYECKUM MaTEpUaJIOM;

2.2. 3agauy TUCHHUILINHEI:

- KypC TNpHU3BaH Pa3BUBATh JIOTUYECKOE MBIIIJICHUE CTYJCHTOB, Pa3MYHBIC BHUABI MaMATH,
BOOOpa)keHUE, YMEHUE CAMOCTOATEIBHO paboTaTh C yU€OHUKOM U CIIPAaBOYHOM JIUTEPATypoOii;

- Kypc npu3BaH c(hOpMHUPOBATH NPEACTABICHUE O KyJIbTYype YCTHOTO U TUCBMEHHOTO OOIICHUS
Ha aHTJIMKUCKOM S3BIKE, B TOM 4Hncie ¢ noMombio UKT;

- KYpC JIOJDKEH PaCHIMPUThH OOMIEKYIbTYPHBIN U (DUITIOJIOTHYECKHI KPYyT0o30p yUaluXcs;

- Kypc mpu3BaH c(OpMHUPOBATh U Pa3BUTh YMEHHUsS camooOpa3zoBaHus (paboTa co cloBapsmH,
CIIPaBOYHOM JIUTEPATYPOH).

- Kypc I0JKEH 0OPMUTH y CTYJEHTOB CTONKHI MHTEpeC K MPUOOPETEHUIO TaTbHEHIIINX 3HAHUN
Y HaBBIKOB B 00J1aCTH (PUIIOJIOTMH BOOOIIE U aHIVIMHCKON (DUIIONIOTHH B YACTHOCTH.

3HaHuA u yYmenus oﬁyqammerom, (l)Ole/lpyeMble B pe3yJjbTaTe 0CBOCHUA TUCIHUIIJIUHBI

. . . Koasbl
B pesyabrare usydenuss JucuuiuiMHbI «MHOCTpaHHBIA SI3bIK (AHIVIMHCKHIL)» (OpMHPYEMBIX
CTYIEHT 10JTKeH 00J1aaTh CJIeTyIOIIIMH KOMITeTeHIUsIMHU: PMEPY .
KOMIeTeHIii
Yuusepcansubie komnerennuu (YK):
Crnioco0OeH OCyILECTBISATh Je0BYI0 KOMMYHHUKAIMIO B YCTHOM M MMCbMEHHOHN (hopMax YK-4
Ha rocyapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit @enepanyy 1 HHOCTPaHHOM(BIX) A3bIKe(ax)
NHauKaTOphI J0CTHKEHUST KOMIIETeH LU
Kox n HaunmeHnoBanue nHIukaTopa JOCTUKEHUS
HalMEHOBAHHE KOMIIETEHIIUH
KOMITETEHIIUU
YK-4  Cnocoben | YK-4.1. Bnaneer cuctemMoif HOpM pyCcCKOIO JIUTEPATypHOTO S3bIKA
OCYIIECTBIISTh MPU €ro UCIOJIb30BAaHUH B KQU€CTBE TOCYJAPCTBEHHOTO si3bIKa PO
JIETIOBYIO Y HOPMaM# HHOCTPAHHOTO (BIX) sI3bIKA(OB), UCIIONIb3YeT pa3InyHbIe
KOMMYHHKAIMIO B | (OPMBIL, BUIbI YCTHON U MUCbMEHHOW KOMMYHHUKAIUH.
YCTHOU u | YK-4.2. Hcnonb3yer S3bIKOBBIE CpPEACTBA MJIs JOCTHUKEHUS
MMUCHbMEHHOM MpopeCCUOHANIBHBIX IIEJICH Ha PYCCKOM M HWHOCTPAHHOM(BIX)
bopmax Ha




rocyJ1lapCTBEHHOM

sa3pIke  Poccuiickoit
®Oenepanuu u | YK-4.3. OcymiecTBisieT KOMMYHHUKAIMIO B ITUGPOBOI cpere s
WHOCTPaHHOM(BIX ) npoeCCHOHAIBHBIX ~ LEJeH U

si3bIKe(ax)

OCTHKEHUS
B3aWMOJICVICTBUS.

s3bIke(aX) B paMKax MEXKIMYHOCTHOTO UM MEXKKYJIbTYPHOTO
oO01IeHus.

3¢ pexTUBHOTO

3. MecTo AucCHMILUINHBI (MOYJIs1) B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/IbHOI POrpaMMbl

nuppoBOoMy MOAYyNIO oOs3aTenbHOW vacTH  broka

Juctumimza «HOCTpaHHBIN S3bIK (QHTJIMICKUI)» OTHOCUTCS K KOMMYHHMKAaTHBHO-

(51.0.02.01).

4. O6beM AUCHUIVINHBI
Ounas popma 0OydeHus

1 oOpa3oBaresbHOM IPOTPAMMBL.

Ne
n/n

Tema

Cemectp

Bcero
gac.

Buaebl
yueOHOMH
padoThI

KoHTakT
Has CPC
pabora

I1P

IIpome:xyTouHas
arrecranus ¢
yKazaHHeM
ceMecTpoB

Beenenue B (oHeTnueckuii
CTPOM AaHIJIMICKOIO A3BIKA:
rjlacHple U  COTIJIacHBIE.
[ToOyaurenbHbIE
npennoxenusd. llonarue o
naziexax UMEH
CYIIECTBUTENBHBIX n
MECTOMMCHHIA.

32

24 8

Hudronru. Pox um umcno
MMEH CYIIECTBUTENbHBIX.

16

12 4

Z[J'II/ITCJ'ILHOCTB 3BYKOB.
ACCI/IMI/IJ'IS[HI/H{, OCHOBHBIC
OIIMOKH B ACCUMUJIIAINHN.

24

18 6

Uroro

72

54 18

3auer, 1 cemecTp

Coueranuss  3BykoB  [KI].
bykBocoueranwus: ch, sh, tch,
th, ck.

OnpenenéHHblii  apTUKIIb.
VkazaTelbHbIC
mectonmenns  “this, that,
these, those”.
MHOXEeCTBEHHOE YHCIIO
CYILIECTBUTEIIbHBIX,
OKaHYMBAIOIIUXCS B €J1.4. Ha
-S, -X, -5, -sh, -ch.

20

10 10

Coueranus 3ByKOB: [nk].
Bonpocurenbabie
MIPEIIOKECHUS 001

20

10 10




BOIIPOC. Kpatkuii

YTBEPAUTEIBbHBIN OTBET.
MHuoxecTBEHHOE YHUCIIO
CYH_IGCTBI/ITCJIBHHX,

OKaHYHMBAKIIUXCA B €11.9. HA

OykBy —“y”. OtcyTcTBHE
apTUKIIA nepen
CYILLECTBUTEIbHBIMH,

AMEIOIIMMHI II0CIE ceds B
KauecTBE OTIpeICIICHHUS
KOJINYECTBEHHOE
YUCIUTCIBHOC.

bykBocoueranus: 00, Of.
CoueraHus 3ByKOB:
[z, z6]. OrtpunarensHbie

IIOBECTBOBATEIIbHBIE
IPEIJIOKEHUS € IJIaroJioMm
“to be”. Kparkwuit
OTPULIATEIIbHBIN OTBET.
AJnbTEepHATUBHBIE BONPOCHI.
[IpeioxuOE 1ONIOIHEHME.

16

BykBocoueranus: Oi, 0Y,
ow, ou. CoueTaHus 3ByKOB:
[t,d,n |, grdrbrfr
pr, str, Or]. Ces3ytoree [r].
JInuHblE MECTOMMEHHUs B
UMEHHUTEIBHOM nasexe.
Crpspkenue riaroia “to be”
B  HAacTOSILEM  BPEMEHHU.
IIpennorn MecTa u
HaIpaBJICHUS.

16

Moayas 2

72

36

36

3auér, 2 cemecTp

10

Coueranus 3ByKOB [WO,
wo:].

bykBocoueranus: er, ir, yr,
ur, wa, wh.
HHTOHAIIMOHHBIE CPECTBA
aMpassl.

OtpunarensHas popma
MTOBEITUTEITHLHOTO
HakJoHeHus. CrienuanbHbIe
Bonpocsl. [Tpuyactue |
(Participle I). Hacrosiee
BpeMs rpymisl Progressive
(the Present Progressive
Tense)

12




Paszrosopuas TeMa:

buorpadus.
11 Coueranus 3ByKOB: [ai3, au3 3 12 6 6
wa:]. I'maBHoe u
BTOPOCTEIICHHOE YapeHue.
[IputspkareabHbIC
MECTOMMEHHUS.
CnenpaabHble BOTIPOCHI,
HAYMHAIOIIHECS
BOIIPOCUTEIIBHBIMHU
cnoBamu:  “who, whose,
where”.
PasroBsopnas tema: Cembs.
12| byksa: Qq. 3 12 6 6

bykBocoueranus: all, alk,
ew, igh. Coueranus 3ByKOB
[tw, kw]. MuTOHAIMOHHBIE
cpezncrBa sMasa.
Beipaxenue OTHOILEHUH
POIOUTEILHOIO MAajacKa C
MOMOIIBIO TipeyTora “of”.

13 Hroro 3 72 18 18 36 yacoB, IK3aMeH,
3 cemecTp
Hroro Bcero 1-3 216 108 72 36

4.2. CopeprxaHue TMCOMILIMHBI CTPYKTYPHPOBAHHOE 110 TeMaM(pa3esam)

Coaeprxanue NPaKTHYECKHUX 3AHATHH

I[IpakTH4yeckoe 3aHATHE.
Tema 1.
BBenenue B poHeTHUECKH CTPOI aHIIMHCKOTO SI3bIKA: IJ1acHbIE U coryacHble. [lo0ynuTenbHbIe
npeanoxenus. [IonsTue o nagexax UMEH CyLIECTBUTEIBHBIX U MECTOUMEHUH.
YuebOHbIe ean:
1. latb npeacraBineHne o GOHETUUECKOM CTPOE aHTIIMHCKOTO S3bIKa
2. JlaTb TIpe/icTaBJICHHE O TJIACHBIX U COTJIACHBIX B aHTJIMHCKOM SI3BIKE
3. OxapakTepu30BaTh MOOYIUTENbHBIEC IPEATOKEHUS
4. JlaTh TIpeACTaBJICHHUE O TaJeKaX UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX U MECTOMMEHHUSX
OcHOBHbBIE TEPMUHBI ¥ IOHATHS:
doneTnueckuit CTpOii, rJIacHbIE, CcorJjlacHbIE, MO0y IUTETbHBIE MPEIOKEHUS,
CYLIECTBUTENIBHBIE, MECTOUMEHUS

IIpakTHYeckoe 3aHATHE
Tema 2.
Hudronru. Pox u uuciio UMEH CymIeCTBUTENbHBIX.
YueOHbIe HeIH:
1. latp npeacTaBienue o AuTOHrax
2. JlaTh npesicTaBlIEHUE O POJE U YUCIIE UMEH CYIIECTBUTENBHBIX




OcHoBHBIC TEPMHUHBI H IOHATHSA:
JudToHrH, PO CYIMECTBUTEIbHBIX, YACIIO CYIIECTBUTEIbHBIX

IIpakTHYeckoe 3aHATHE
Tema 3.
I[HI/ITGJIBHOCTB 3ByKOB. ACCI/IMI/IHSII_[I/ISI, OCHOBHBIC OH_II/I6KI/I B aCCUMUJISLINNA.
YyeOHunIe neu:
1. laTe peacTaBiieHUE O JUIMTEIIBHOCTU 3BYKOB
2. JlaTe ipecTaBiieHHEe 00 aCCHMIIISIITUU M OCHOBHBIX OITMOKAX B aCCUMUJISAIINN
OcHOBHbIE TEPMUHBI U IOHATHS:
JIMMTENTbHOCTh 3BYKOB, aCCUMUJISIIUS

IIpakTH4Yeckoe 3aHsATHE
Tema 4.
[Tonsatue o6 umHpuHUTHBe. [maronm “to be” B 31. em.u. IlpemnoxkeHue: oOuue CBEACHHS.
Mecroumenue “it”. Ilonsitre 00 aptukie. HeonpeaeneHHbI apTUKITh
YyeoHunle neau:
1. late mpencraBienue 06 NHOUHUTHBE
2. JlaTe ipecTaBiieHue o Tiarojie “to be” B 3. em.u.
3. JlaTb mipe/icTaBICHHUE O TPEIOKCHUH
4. Jlate TipeicTaBIEHHE O MECTOMMEHHUH «ity
5. [laTe penacTaBiieHre 00 apTUKIIE U HEOMPEACICHHOM apTHKIIE
OcHOBHbBIE TEPMUHBI ¥ TIOHATHS:
WNudunutus, to be, npeanoxenune, «it», apTUKIIb, HEONPEACICHHBIN apTHKIIb

HpaKTI/I‘leCKOC 3aHATHE

Tema 5.
Coueranus 3BykoB [kl]. BykBocoueranms: ch, sh, tch, th, ck. Onpenenéunbiit apTHKIb.
VkazarenbHble MecrouMmeHus — “this, that, these, those”. MHOXeCTBEHHOE 4YHCIIO

CYIIECTBUTEILHBIX, OKAHUYMBAIOIIKUXCS B €/1.9. Ha —S, -X, -SS, -Sh, -ch.

YuebOHble nesn:

1. Jlatb npescTaBnenue o coueTanusix 38ykos [Kl]

2. Jlate nipesicTaBnenue o 6ykBocoueranusx: ch, sh, tch, th, ck

3. Jlath mpecTaBiieHue 00 ONMPeICIICHHOM apTHKIIE

4. Jlath peacTaBieHne 00 yka3aTenbHbIX MecTouMeHusx “this, that, these, those”

5. JlaTh nipeicTaBIeHNE O MHOKECTBEHHOM YHCJIE CYIIECTBUTEIbHBIX, OKAHYMBAIOIINXCS B €/1.49.
Ha -, -X, -SS, -Sh, -ch

OcHOBHbIE TEPMUHBI U MOHATHS:

CoueTaHus 3ByKOB, OyKBOCOUCTAHHS, ONPEICICHHBIN apTUKIIb, yKa3aTeJIbHbIC MECTOMMEHUS,
MHOYKECTBEHHOE YHCJIO CYIIECTBUTEIbHBIX

IIpakTnyeckoe 3ansTHE
Tema 6.
Coueranus 3BykoB: [nk]. BompocurtenbHble mnpeanoxkenus: oOmmii Bompoc. Kpatkwuii
YTBEPAUTENBHBIN OTBET. MHOXECTBEHHOE YHCIIO CYIIECTBUTEIbHBIX, OKAHUMBAIOLIUXCA B €]1.4.
Ha OykBy —“‘y”. OTCYTCTBHE apTHKJS TEpe]l CYIIECTBUTECILHBIMU, UMEIONTUMHU TIOCTIe ceOs B
KAaueCTBE OINPENEICHHS KOJINYECTBEHHOE YNCIUTEIBHOE.
Y4eOHble nean:
1. late mpecTaBieHue O COYeTaHUIX 3BYKOB [nk]
2. JlaTb nipe/icTaBiICHUE O BOIPOCUTEIBHBIX MPEATTIOKEHUAX



3. JlaTh mpescTaBieHUE O KPaTKOM YTBEPAUTEIHPHOM OTBETE

4. Jlath npeACTaBICHUE O MHOKECTBEHHOM YHCIIE CYIIECTBUTEIbHBIX,0KaHYMBAIOIINXCS B €/1.4.
Ha OykBY —y”

5. late npeacTaBieHue 00 OTCYTCTBHH aPTHKIIS MEPE CYIIECTBUTEIbHBIMU, UMEIOIIIUMU TIOCTIE
ce0sl B Ka4eCTBE ONPEACTICHHS KOJIMYSCTBEHHOE YUCITUTEIIBHOC

OcHOBHbIE TEPMHUHBI U OHSITHS:

CoueTtaHusi 3BYKOB, BOIPOCUTEILHBIC MPEUIOKEHUS, KPAaTKUH yTBEPIUTEIbHBIA OTBET,

MHOXCCTBCHHOC YHCJIO CYIICCTBUTCIIBHBIX, OTCYTCTBHUEC apTUKIIA ICPEA CYIICCTBUTCIIBHBIMUA

IIpakTnyeckoe 3ansTHE
Tema 7.
BykBocoueranust: 0o, or. Coueranus 3BYKOB: [z, z0]. OTpunarenbHble OBECTBOBATEIbHBIC
MIPEIIOKEHUS C TIIaroyioM “to be”. Kparkuii oTpuniaTebHbIi OTBET. AJTbTEPHATHBHBIC BOITPOCHI.
[IpemioxuOE TONIOIHEHME.
YyeoHunle neu:
1. datb npexacraBieHue o OykBocoueTaHUsIX: 00, Of
2. JlaTb mipe/icTaBJICHUE O COYETAHUSAX 3BYKOB: [Z, Z0]
3. OxapakTepHu30BaTh OTPULIATEIHHBIC TIOBECTBOBATENILHBIC TPETIOKEHHS C TIIarojoM “to be”
4. Jlath ipeAcTaBlIEHUE O KPATKOM OTPUIIATEILHOM OTBETE
5. [laTe mpejcTaBiieHre 00 aIbTEpHATUBHBIX BOIIPOCAX
6. JlaTb mipescTaBieHHE O MPEIJIOKHOM JTOMOTHEHUN
OcHOBHbIE TePMHUHBI U IOHSTHUS:
bykBocoueranusi, codeTraHuss 3BYKOB, OTpPUIIATENbHBIC IOBECTBOBATENbHBIE MPEIIOKEHUS,
KpaTKUH OTpULIATENbHBIM OTBET, albTEPHATUBHBIE BOIPOCHI, IPEJI0OAKHOE JOIOJIHEHUE

IIpakTHyeckoe 3aHsATHE
Tema 8.
bykBocoueranust: oi, oy, ow, ou. Codyeranus 3BykoB: [t, d, n, |, gr, dr, br, fr, pr, str, 0r].
Cassyrouiee [r]. JInuHble MecTOMMEHHs B UMEHUTEIbHOM Najiexe. CrpsbkeHue riarona “to be”
B HacTOsIIEM BpeMeHH. [Ipeayiorn Mecta u HarmpaBieHus!.
YueOHbIe Hesu:
1. lats mpejicTaBiienue o OyKBocodeTaHusx: Oi, 0y, OW, Ou
2. JlaTb mipeicTaBIeHHE O COYETaHUAX 3BYKOB!: [t,d, n, l,gr, dr, br, fr, pr, str, Or]
3.JlaTh pezcTaBieHne O CBs3yIomeM[r]
4. laTe TipeicTaBJI€HUE O JINYHBIX MECTOMMEHUSIX B UMEHUTEIILHOM Ma/Iexke
5. [laTe ipeicTaBiieHHE O CIIPsHDKCHUH Tiaroja “to be” B HacT. BpeMeHu
6. laTh npescTaBiieHue 0 MpeAIorax MecTa U HalpaBJIeHUs
OcHOBHbIE TEPMUHBI U MOHATHS:
BykBoco4eraHus, coueTaHus 3ByKOB, CBs3ytolee [], TMUHbIE MECTOMMEHHS B UMEHUTEIHHOM
najiexe, CIpsbKeHue riarosna “to be” B HaCT. BpeMeHH, IPEUIOry MeCTa, MPEeJUIOry HanpaBiIeHUs

IIpakTHYeckoe 3aHATHE
Tema 9.
Coueranus 3BykoB [wo, wo:]. BykBocoderanus: er, ir, yr, ur, wa, wh. UHTOHaIlmoHHBIE CpEICTBA
smbaspl. OtpunarensHas ¢GopMma MMOBEIUTENLHOTO HakIOHeHHs. CreluanbHbIe BOIMPOCHL.
[Mpuuactue 1 (Participle I). Hacrosimiee Bpemst rpymmsl Progressive (the Present Progressive
Tense).PasroBopnas Tema: buorpadus.
Y4yeOHble HeJIN:
1. lats mpescTaBieHue o OyKBocodeTaHusx: er, ir, yr, ur, wa, wh
2. JlaTh TIpe/ICTaBJICHHE O COUETAHUSIX 3BYKOB: [WO, WO:]



3. laTe mpencraBiieHre 00 MHTOHAIIMOHHBIX CPEACTBAX dMQa3bl

4. late mpecTaBiIeHue 00 OTPUIATEIBHBIX (POPMAX MOBEIUTEIBHOTO HAKIOHEHHS

5. Jlate npescTaBiIeHne O CIIEIMANIBHBIX BOIIPOCAx

6. laTe npencraBieHue o npuyacTuu |

7. Jlath pe/ICTaBICHHE O HACTOSIIEM BpeMEHH Ipynibl Progressive

8. Hayuntscs Bectu 6eceny o Ouorpaduun

OcHOBHBIE TEPMHUHBI U MOHATHA:

BYKBOCO‘IeTaHI/ISI, COUCTaHUA 3BYKOB,MHTOHAIIMOHHLIC CPCACTBA 3M(1)a?;bl, OTpULATCIIbHBIC
(OpMBI TOBEIHUTEIFHOTO HAKJIOHEHUS, CIICIIMAIBHBIE BOIPOCH, TpHYacTue |, HacTosIee BpeMs
rpymnbl Progressive, ouorpadust

IIpakTHyeckoe 3aHATHE
Tema 10.
Coueranusi 3ByKOB: [ai3, au3w3:]. ['maBHOe u BTOpOocTeneHHoe ypaapeHue. llpursxartenbHble
MecTonMeHus1. CrieraibHble BOMPOCHI, HAUMHAIOIINECS BOIPOCUTEIILHBIMU CJIOBaMH: “Who,
whose, where”.PasrosopHas Tema: Cembsl.
YyeoHunle neau:
1. lats npencTaBieHue O COYETAHUAX 3BYKOB: [ai3, au3w3:|
2. JlaTh mpe/icTaBJICHUE O TIIABHOM U BTOPOCTEIICHHOM yJIapEHUHU
3. I[aTI) MNpEaACTaBICHUEC O NPUTAKATCIBbHBIX MCCTOMMCHUAX
4. JlaTh TpeICTaBICHUE O CIICIUAILHBIX BOIIPOCAX
5.Hayuutbcs Bectn Oeceny o cembe
OcHoBHbIE TEPMHUHBbI U TIOHSTHUS:
Coueranus 3BYKOB, TJIABHOE yJapeHHE, BTOPOCTEIICHHOE yAapeHue, MPHUTKATeIbHbIC
MECTOMMEHHUS, CllelualIbHbIe BONPOCkl, CeMbs

5. IlepeyeHb y4eOHO-MeTOAUYECKOr0 oO0ecnedeHUs] IS CAMOCTOSITENIbHOWH PadoThI
o0y4yamuxcs Mo AMCHUILINHE (MOLYJII0)

1) Kupunnosa A.B. YyeOHoe nocoOue mo pa3BuUTHIO HaBBIKOB ycTHOU peun (English
Speech Practice). — OpexoBo-3yeso: ITTY, 2016 — 113c.

2)Korosa E.T'"., JluneBa E.A.Learn to Analyze a Text in English. — TTocobue st urenust
Ha aHTJIHMICKOM SI3BIKE C JIEMEHTaMH JINTEPATYpPOBEIUYECKOTO aHalu3a. 2-¢ W3/., nepepad. u
ucnpasil. — OpexoBo-3yeBo: Penakumonno-usgarensckuii ornen I'TTY, 2017. — 160 c.

3)[onskoBa, O.B. I'pammarndeckuii CHpPaBOYHHK 110 AHTJIUHCKOMY SI3BIKYy C
ynpaxxHeHusiMH: yuebHoe nocodue / O.B. [Tonsikoa. - 2-e uzn., crep. - Mocksa : znarenscTBo
«DauHTaY, 2016. - 160 c. - Budmmorp. B kH. - ISBN 978-5-9765-0929-0 ; To xe [ DneKTpOHHBIH
pecypce]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=482615

3anaHus 1J1s1 CAaMOCTOSITE/ILHOM PadoThI:
Hamumure counnenue mo Ka)I(JIOﬁ M3 TEM, OTBC€YAasd Ha BOIIPOCHI.
My Biography
. What is your full name?
Where were you born?
When is your birthday?
Where do you study?
What is your hobby?
How do you spend your free time?
Do you go in for sport?
Do you spend a lot of time with your family?

PN A WD



9. Do you like to receive quests?
10. Have you got many friends?
Family, Relatives
1. Isyour family large or small?
2. What is your father's hobby?
3. Are you proud of your family?
4. 1s your family really good to stay with during a holiday?
5. How do you and your family spend free time?
6. What makes you feel happy in your family?
7. Can you imagine your future family? Will it be ideal?
8. Have you any other close relatives?
9. Do you always understand your parents?
10. Do they understand you?

Brinoanure IrpaMMaTHUYCCKUC 3aaHUs:
. locTaBbTe ri1aros B ckookax B Present Simple uim Present Continuous

1

1. I never (to change) my shoes even when | get my feet wet.
2. “By the way,” I asked Arthur, “what Bill (to do) now?”
3. They will stay with us when they (to arrive) here.
4. | (to believe) she (to feel) foolish this morning.
5. “ Mr. Brown (to play) cards?” he asked.

2. [ToctaBwTe rimaron B ckoOkax B Past Simple wm Past Continuous
1. | (to finish) school two years ago.

2. It (to rain) yesterday at 5 in the evening. And we (not to go) for a walk.
3. | (to look) at my husband — he (to read) a letter.
4. It (to get) dark when I (to return) home.

5. Last year the winter (to be) very cold.

3. IloctaBbTe rnaron B ckoOkax B Future Simple miu Future Continuous

1. 1 (to clean) up when you come with my things.

2. In that case we (to take) a taxi.

3. Your father (to be) disappointed.

4. He (to practice) the piano at 4 in the afternoon.

5. I (to prepare) for departure when you ( to come).

4. IlepeBeauTe Ha aHTTTMICKUH SI3BIK, HCTIONB3Ys rpynmsl Simple&Continuous.

1. I'ne Ten? — B cagy. — Uto oH TaMm aenaet?

2. Bo Bcex HOMCEpax OTECJIid €CTh BaHHAsA.

3. 51 HuKorjaa He Mbko Kode, s NPeAnoYnTaIO Yail.

4. OTH JIF0AU TOBOPAT HA HEMOHATHOM SI3bIKE. Sl UX HE MOHUMAIO.

5. «Kax TbI cedst uyBcTByenib? [louemy Thl He emb?» - « S He Xxouy».

6. Buepa MbI e3111M 3a TOPOJ. MBI I'yJIsiiiv, KyIaducCh U OTIBIXAJIH.

7. On npocHyJics. Bozie ero kpoBatu 3BOHUI TeNedOH.

8. Korza mbl i 06patHo, Mbl BeTpeTiiid Toma.

9. On MpuxoAuJI HEACIIIO Ha3ad U OCTaBUJI TMCbMO. qupa B 2 Jaca OH 3aX0JUJI OIIATh.
10. S ynTana KHUTY, KOTAA Thl TO3BOHUIL.

11. S mpunecy Tebe KHUTY 3aBTpa.

12. He mpuxou 3aBTpa nociie ooena. S Oyay youparbcs.



13. Koraa Tb1 BepHEmbCs, st OyAy yKIaabIBaTh BEIIH.
14. Unu cniaTh. 3aBTpa Tebe paHO BCTaBaTh.

Translate, using the Past tenses.

1. Be1 onro xanu ero Buepa?

2. OHU OuYeHb yCTaJM, TaK KaK IIIJIH YXKe J1Ba JHSI.

3. 3BOHOK pa3fascs, Korja s 3aKkaH4iBaJia MUcaTb COUYMHEHUE.

4. 51 cunen Ha KyxHe U I 4aid. Maiiia, KoTopas urpajia B KOMHaTe, IPUIILUIA TOCMOTPETh, UTO S
Jenato.

5. Korza Bce ynuin, OH OCTajcs COBCEM OJIUH.

6. OH Bo1LIE] B KOMHATY, /1€ BCE €r0 JKJIaJIH.

7. B HOHEIeNbHUK HA MPOUUION HEAENE IIEIT JOXKIb.

8. Jlena nmana MHE OYEHb MHTEPECHYIO KHUTY Ha MPOLUIOW HEJeNle, a y MEHs ele He ObuIo
BpPEMEHH, YTOOBI B3TJISTHYTh Ha HEe.

9. Korna Bel npuexanu croga? — Buepa. Taxk Bbl yxe 3axoaunu Kk HUM? — Eie Her.

10. Korga MbI Bolluti B KOMHATY, Bce yke ObUTH B cOope.

Explain how the rules of the sequence of tenses work in clauses of the second, third, etc.
degree of subordination:

1.Henry's father came down to the school field to tell Henry that they had just got a telegram
from Washington announcing that Henry's brother had been Killed in action in Germany. 3. |
knew she was itching to tell me what had happened. 4. | felt that | at last knew her well enough
to ask about what had been in my mind for the past week. 5. | wonder if you realize that your
sister is going to be in London too. 6. He knew that his mother would think he was seriously ill
and would probably speak to the teacher. 7. He wanted to return to the house to see how Billy
was doing and tell him that he had phoned to his mother and that he would be going out to
California in two or three days. 8. She knew that he had been worried by the letter, too, and was
now relieved to know that things were taking a turn for the better. 9. Rudy decided that he would
have to tell Bogart that it was impossible for him to appear before the board the next day, but that
he would offer to do so any other day.

Brimoanure 3alaHus Ha PA3BUTUC (I)OHCTI/I‘{CCKI/IX HAaBBbIKOB:

Task 1. Transcribe the words and say how many letters and sounds there are in them:

People, tradition, low, law, freedom, suitable, landing, survive, many, govern, period,
company, children, famous, religious, agreement, ideal, punish, feeling, invite, arrange, holiday,
escape, friend, colonel, everything, prayer, expect, irritate, breakfast, thunderstorm, occasionally,
necessity, depression, faculty, magazine, absurd, fantastic, frivolous, area, pour, station.

Task 2. Give the phonetic analysis of the words according to the pattern:

Pattern: yesterday

[jestodi]

y — [j] — consonant, sonorant, fricative, lingual (mediolingual);

e — [e] — vowel, monophthong, front, mid, unrounded, short, stressed;

s — [s] — consonant, noise, voiceless, fricative, lingual (alveolar);

t — [t] — consonant, noise, voiceless, plosive, lingual (alveolar);

e



- [a] — vowel, monophthong, central, mid, unrounded, short, unstressed;
r
d — [d] — consonant, noise, voiced, plosive, lingual (alveolar);
a
- [i] — vowel, monophthong, front-retracted, close, unrounded, short, unstressed.

9 letters, 7 sounds

Remember, compartment, squeeze, pleasant, crowd, direction, round, affair, flavour,
beautiful, conversation, carriage, perfume, splendid, strawberry, cheese, moment, crawl,
complexion, formality, blood, lightly, image, different, musical, midnight, possible, piano,
handkerchief.

Task 3. Guess the words:

1) — consonant, noise, voiceless, fricative, lingual (alveolar);

- consonant, sonorant, plosive, labial (bilabial);

- vowel, diphthong, the nucleus is central, open (broad), unrounded;

- consonant, sonorant, fricative, lingual (alveolar).

2) — consonant, noise, voiceless, plosive, labial (bilabial);

- vowel, monophthong, front-retracted, close, unrounded, short, stressed;

- consonant, noise, voiceless, plosive, lingual (backlingual);

- consonant, noise, voiceless, affricate, lingual (palato-alveolar);

- vowel, monophthong, central, mid, unrounded, unstressed.

3) — consonant, sonorant, fricative, lingual (alveolar);

- vowel, monophthong, front, mid, unrounded, stressed,

- consonant, sonorant, plosive, labial (bilabial);

- vowel, monophthong, central, mid, unrounded, unstressed,

- consonant, sonorant, plosive, lingual (alveolar).

Task 4. Transcribe and indicate the assimilation according to the modification of the place
of obstruction.

Burn those, trust, safest there, destroy, address, was thin, at the time, was the best, travel,
three, dreadful, came from, in the storm, troops, a good thing, transfer, went riding, tram, train,
electricity, strong, country, tray, dress, thread, with rain, teeth-ridge, throw, drawer

Task 5. Transcribe and indicate the assimilation according to the change in the work of
the vocal cords.

Approached, it was, little, asked, houses, friends, small, probably, complete, splendid,
true, process, close, inquire, lamps, doors, asks, answers, indicates, wanted, shrug, thrive, afraid,
Friday, shriek.

Baths, paths, booths, truths, depths, months, bathes, clothes, breathes, wreaths.

Task 6. Transcribe and indicate the assimilation according to the change in the lip
position.

It was, onward, child was, twister, sway, all way, quite, quickly, question, dwell, stop
washing, was weary, twice, twelve, twenty, quarter, quick, quarrel, quinsy, sweet, sweep,
sweater, language, dwindle, dwarf, upward, quite well.

Task 7. Transcribe and indicate the assimilation according to the change in the release of
the plosive.

Wouldn’t, a good thing, had to agree, apparently, ship to take me, black, kettle, public,
doctor, actor, sit down, stop talking, don’t go, shop-girl, collective, factory, modern, curtain,
certain, couldn’t, needn’t, apartment, tinned meat, cold milk, quite new, good morning, right
now, meet me, table, plate, glass, bottle, that’ll, not large, I’d like, must leave, people, please,



article, streets, wants, gets, friends, legs, snobs, abstract, excuse.
Task 8. Read the sentences. Mind the pronunciation of difficult consonant clusters.
1) All she wants is this.
2) What’s that?
3) What’s the trouble?
4) Here’s the theme.
5) That’s the question.
6) Is there a zoo there?
7) Is there a theatre there?
8) That’s the point.
9) It’s the same.
10)  First think then speak.

6. @oH OLEHOYHBIX CPEACTB /JIsl NMPOBeIEHUs] TeKYIIEero KOHTPOJS, MPOMeKYTOYHOI
arTecTalMu 00y4aroIMXCs MO JMCUUILIHHE (MOTYJII0)

q)OHIl OIICHOYHBIX CpeIICTB JJIA HpOBCI{GHI/Ifl HpOMC)KYTO‘IHOf/'I arrecraguu HpI/IBeILCH B
IIPUITOKCHUMU.

B ciydae mpuMmeHeHHs B 00pa30BaTEIBLHOM IMPOIECCE TUCTAHIIMOHHBIX 00pPa30BaTEIbHBIX
TEXHOJIOTMI MCIOJIb3YIOTCS CIIEYIOIINE matdopmsl 1 DOP:

http://dis.ggtu.ru

https://meet.jit.si

https://us04web.zoom.us

7. TlepeyeHb OCHOBHOI M JONOJHHMTEJIbHON Y4eOHOW JHMTepaTypbl, HEOOXOAMMON JIst
OCBOCHUS TUCHMILIMHBI (MOZYJIs1)

Ilepeyenb OCHOBHOM JIUTEPATYPbI

1) Ky3neunoBa, A.}O. I'pammaTika aHIJIMHCKOTO $3bIKa: OT TEOPHM K IpPAKTHKE: ydyeOHOe
nocobue / A.YO. Ky3nernona. - 3-e u3f., crep. - Mocksa: U3narensctBo «dnunTtay, 2017. - 152
c. - ISBN 978-5-9765-1366-2;To ke  [DOnekrtponHwii  pecypc]. -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114942

2) HanueBckas, O.E. EnglishforCross-CulturalandProfessionalCommunication=Anriuiickuii
A3BIK JUI MEXKYJBTYPHOTO M TpodeccHoHanbHOro obmeHus: yuebHoe mnocobue / O.E.
JanueBckas, A.B. Manés. - 6-e u3n., crep. - Mockga : M3garensctBo «®mmHTaR, 2017. - 192 c.
- ISBN  978-5-9765-1284-9 ; To xe [Dnektponsbii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93369

3) T'ypeBuu, B.B. IIpaktuyeckas rpaMMaTHKa aHIJIMHCKOTO S3bIKA: YNPAKHEHUS H
KoMMeHTapuu: ydeOHoe mocobue / B.B. I'ypeBnu. - 12-e m3nm. - MockBa: MzmarenscTBo
«®nunTay, 2017. - 292 c. - ISBN 978-5-89349-464-8; To xe [DnexrpoHHsIit pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=103487

IlepeyeHn AONOTHUTEILHOI JTUTEPATYPHI

1) Apo3nosa, T.1O. [IpakTrueckas rpaMMaTHKa aHTIMMCKOTO s3bIKa: (C KiIOUYaMH). YPOBEHb
oOyuenusi A1/A2: yuebnoe nocodue / T.FO. [Ipo3nosa. - Cankr-IleTepOypr: Antomnorus, 2014.
- 400 c. : un. - bubnmorp. B kH. - ISBN 978-5-94962-225-4 ; To xe [DneKTpOHHBIH pecypc]. -
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=257914



http://dis.ggtu.ru/
https://meet.jit.si/
https://us04web.zoom.us/
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114942
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93369
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=103487
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=257914

8.Ilepeyenb pecypcoB HH(POPMANHMOHHO-TEJIEKOMMYHMKANUMOHHON ceTn «HMHTepHETY,
HEeO0XO0AUMBIX /IJIf1 OCBOCHM S AUCHUIIIMHBI (MOTYJIA).

Bce oOyuwarommecs yHuBepcuTeTa OOECHEUEHBI JIOCTYIIOM K  COBPEMEHHBIM
npodeccHoHaIbHBIM 0a3aM JaHHBIX U MH(POPMAIIMOHHBIM CIIPaBOYHBIM cucTeMaMm. Exkeromnoe
O0OHOBJICHHE COBPEMEHHBIX NMPO()EeCCHOHAIBHBIX 0a3 JaHHBIX U HH(POPMALIMOHHBIX CIIPABOYHBIX
CHCTEM OTPaXKEHO B JINCTE aKTyalu3aluy pabodeil mporpaMmel.

CoBpeMeHHbIe podeccuoHaIbHbIE 0a3bI JAHHBIX:

ObC «YHuBepcuTerckas oubnmnoreka onnaita» http://biblioclub.ru/

baza nayunsix crareii M3marenscta «I'pamora» http://www.gramota.net/materials.html
Hudopmanmonnas cucrema "ExqnHoe 0OKHO JOCTyIa K 00pa3oBaTelIbHBIM pecypcam
http://window.edu.ru/

Enunas xosutekuus HHGOPMaIMOHHO-00pa30BaTeIbHbIX pecypcoB http://school-
collection.edu.ru/

[Tnardopmbl BUAEOKOH(DEPEHIICBAZN

https://meet.jit.si

https://us04web.zoom.us

S0P http://dis.ggtu.ru

HNudopMannoHHbIE CIPABOYHbIE CHCTEMbI:
SAnnexc.IlepeBomuunkhttps://translate.yandex.ru/

Google ITepeBoauuk https://translate.google.ru/

[epeBomunk ownnaiin u cinoBapb or PROMThttps://www.translate.ru/
OwnaiiH-1iepeBoIYMK U ciaoBapu https://www.webtran.ru/

CrosapsLingvo Live https://www.lingvolive.com/ru-ru

Sunexc https://yandex.ru/
Pam6uep https://www.rambler.ru/
Google https://www.google.ru/

Mail.ru https://mail.ru/

9. Onucanne MaTePUAJIbLHO-TEXHHUYECKOH 0a3bl, HEOOX0AUMOM AJIs1 OCYIIEeCTBICHUS
o0pa3oBaTeIbHOIO Npouecca N0 AUCHHUILINHE

AyauTopuu IIporpamMmmHoe o0ecneyeHm(
- y4yeOHas ayJUTOpHS JJIs MPOBeIeHUs yueOHbIX 3aHsAThil | OnepannoHHas cuctema.
10 TUCUMIIINHE, OCHAILICHHAs KOMIIBIOTEPOM C ITaxer O(I)I/ICHBIX IIPUIIOKEHUH]
BBIXOJIOM B MHTEPHET, MYJIbTUMEAUAIIPOEKTOPOM; Bpaysep Firefox, Suzexc.

- MOMEIIEHHUE JJIsl CAMOCTOSITEIbHOM paboThI
00yyarouuxcsi, OCHAIIEHHOE KOMIIBIOTEPHON TEXHUKOU
C BO3MOJKHOCTBIO IOAKIIOUEHUS K ceTh MHTepHeT n
o0ecreyeHrneM JI0CTyTa B JIEKTPOHHYIO
uH(pOopMaIMOHHO-00pa3oBarenbHyto cpeny [TTY.

10. OBYYEHUE NHBAJINI0B n JINI C OI'PAHUYEHHBIMH
BO3MOKHOCTAMM 3/10POBbSA


http://biblioclub.ru/
http://www.gramota.net/materials.html
http://window.edu.ru/
http://school-collection.edu.ru/
http://school-collection.edu.ru/
https://meet.jit.si/
https://us04web.zoom.us/
http://dis.ggtu.ru/
https://translate.yandex.ru/
https://translate.google.ru/
https://www.translate.ru/
https://www.webtran.ru/
https://yandex.ru/
https://www.rambler.ru/
https://www.google.ru/
https://mail.ru/

[Ipu HEeoOxoarMOCcTH paboyasi MporpaMma TMCHUIUTMHBI MOKET OBITh aJaNTHpOBaHa AJIst
obOecrieueHrss 00pa30BATENBLHOTO TMpPOIECCAa WHBAIWAOB M JIMIl C OTrPaHMYCHHBIMU
BO3MOXXHOCTSIMU 370poBbsi. Jlyi1 3TOro TpeOyercsl 3asBiI€HHE CTyJeHTa (€ro 3aKOHHOIrOo
MPEACTaBUTENS) U 3aKIIF0OUEHHUE TICUXO0JIOrO-MeuKo-nieaarornueckoit komuccuu (ITMIIK).

CocraButens: npenogasarens I'ypkosa A.B.

[IporpamMma yTBepkIeHa Ha 3aceJaHUM Kadeaphl aHTIUHCKOro si3bika oT «12» mas 2022 r.,
npoToKoa Ne 9.

H.o. 3aB. kadenpoit llypynosa M.B. AN
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. AHAUKATOPBI JOCTHKEHUS] KOMIIeTeH Ui

Kon n HanmenoBanue MHAMKATOPa TOCTUKEHUS
HauMEHOBaHUE KOMIIETEHLIUU
KOMITETEHIIUU
YK-4  Cmnocoben | YK-4.1. Bnaneet cucteMoil HOPM pyCCKOTO JIMTEPATYPHOTO S3bIKa IMPH €To
OCYIIIECTBIIST UCIIOJIb30BAaHUU B KAadyeCTBE T'OCYJAapCTBEHHOro si3bika PD u HOopmamu
JEOBYIO HHOCTPaHHOTO (bIX) USI3LIKa(OB), UCTIONB3YeT pa3iuyHble (OPMBI, BUIBI
KOMMYHUKAIIIO B YCTHOW ¥ MUCbMEHHON KOMMYHUKAIIUU.

. VK-4.2.  Hcnonmp3yer  S3BIKOBBIE  CpelICTBAa A JOCTHOKEHUS
yerHon Y| HpodeccHOHANBHBIX LeNeil Ha PYCCKOM M MHOCTPAaHHOM(BIX) SI3bIKE(ax) B
MUCHMEHHOH paMKax MEKJINYHOCTHOTO M MEXKKYJIBTYPHOTO OOIICHUSI.
bopmax Ha | VK-4.3. OcyuiectBisgeT KOMMYyHHUKaluioo B IUGpOBOH cpene Ui
rocy1apCTBEHHOM JOCTIDKEHUS PO ECCUOHATIBHBIX 1eTel 1 3(pPEeKTUBHOTO B3aUMOICHCTBHSI.
a3pIke Poccuiickon
®enepanun "

WHOCTPaHHOM(BIX)
s3bIKe(ax)

2. Onucanue nokasareJjeii u KPpUTEPHUEB OICHUBAHUSA KOMHeTeHHHﬁ Ha PAa3IHYHBIX 3TAallax ux

(l)OpMI/II)OBaHI/Iﬂ, OIMHCAaHHE KA OICHUBaHUA.

OneHka YpOBHSI OCBOEGHMSI KOMIIETEHIIMM Ha pa3HbBIX JTanax ux (QopMUpoOBaHUS
IPOBOJUTCS Ha OCHOBE AU(PPepeHIIMPOBAHHOTO KOHTPOJIS KaX/I10T0 MOKa3aTeNs KOMIIETCHIIUY B
paMKax OLIEHOYHBIX CPEICTB, npuBeAeHHbIX B DOC.

OneHka «OTIMYHO», «XOPOUIO», «3a4TEHO» COOTBETCTBYET IOBBIIICEHHOMY YDPOBHIO

OCBOEHHUSI KOMIIETEHIIMH COTJIACHO KPUTEPUSM OLEHUBAHUS, NPUBEJIEHHBIX B TaOilule K
COOTBETCTBYIOIIEMY OLIEHOYHOMY CPEIICTBY

OneHka «y/I0BIETBOPUTENILHO», «3aUYTEHO» COOTBETCTBYET HA30BOMY YPOBHIO OCBOEHUS
KOMIIETEHIIMH COTIIaCHO KPUTEPUSIM OLICHUBAHUS, IPUBEICHHBIX B TaOJIMIIE K COOTBETCTBYIOLIEMY
OLICHOYHOMY CPEJICTBY

OueHka «HEYJIOBIETBOPUTEIBLHO», «HE 3aYTE€HO» COOTBETCTBYET  ITOKA3aTEN0
«KOMIIETEHIMSI HE OCBOEHA)
IIpencraBn
Kparkas P
HaunmenoBanue eHH1e
Ne XapaKTepUCTHUKA
OLIEHOYHOTO OLIEHOYHOT Kpurepuu onennBanms
n/m OLIEHOYHOTO
cpencTBa 0 CpeacTBa
cpeacTBa
B (hoHzIEe
Oyenounvie cpedcmaa 0iisi NPOBeOeHUs MeKYWe20 KOHMPOs




Tect Cucrema TectoBeie | Onenka «OmauyHoy BBEICTABISCTCS 3a TECT,
(mokazaresnb CTaHJApTU3UPOB | 3a7aHUA B KOTOPOM BbIIIOJIHEHO Oosee 90%
KOMIIETEHIIUM | aHHBIX 3aJaHuil, 3aJJaHuM.
«3HaHUE») HO3BOJISIOIIAs OueHka «Xopouio» BBICTABIISETCA 32 TECT,
U3MEPUTh B KOTOPOM BBIIIOJIHEHO Ooiiee 75 %
YpPOBEHb 3HAHUI 3alaHUM.
u YMEHUI Onenka «Yooseremeopumenvro»
oOyuarorerocs. BBICTaBIISIETCS 3@ TECT, B KOTOPOM
BBINIOJIHEHO Ooutee 60 % 3amanuil.
Ouenka «Heyoosremeopumenvroy
BBICTABIIIETCS 32 TECT, B KOTOPOM
BEITTOTHEHO MeHee 60 % 3amaHui.
IIpesentanus | Pabora, Temaruka | Ouenka «Omauuno» -  COAEp)KaAHUE
(mokazaresnp HarpaBJIeHHas IPE3eHTAl] | MPE3EHTALUU IIOJHOCTBIO COOTBETCTBYET
KOMIIETEHIIUM | Ha BBIIIOJHEHHE | Ui 3as1BJICHHOMN TEME, paccMOTpEHBI
«YMeHue») KOMILJIEKCa JIMCKYCCHUOHHBIE BOIPOCHI IO TMpoOlieMe,
y4eOHBIX u ) E:1 9108 PacroI0KEeHBI JIOTUYHO,
HCCIIE/I0BATEIbC [I0CJIEI0BATENBHO, 3aBepluaeTcs
KHX Npe3CHTAlMsT YEeTKUMH  BBIBOJAMH |
3aJJaHUH. HOJIHBIM CIIMCKOM MCIOJIb30BaHHON
ITo3Bossier JIUTEPaTypHI.
OLIEHUTb YMEHMS Ouenka «Xopouwio» - cojiep>kaHue
o0y4aromuxcs [IPE3EHTAllUU TIOJIHOCTbIO COOTBETCTBYET
CaMOCTOSITENILHO 3afBJICHHON TeMe, HO TeMa pacKpbITa
KOHCTPYUPOBAaTh HEZ0CTaTOYHO TIOJIHO, OTCYTCTBYIOT
CBOM 3HaHHA B HOBEHIIIME JIUTEPaTypHbIE HCTOYHHMKH 10
nporecce npobiieme, npu oQOPMIIEHUN TPE3EHTALUN
peleHus MUMEIOTCS HEA0YETHI.
y4eOHBIX 3ajad, Onenka «Yoosenemeopumenvro» -
OpPUEHTUPOBATHC COJIEp)KaHUE IPE3EHTAlMM HE B IOJIHOU
b B MEpe COOTBETCTBYET 3asiBJICHHOW TeMe,
UH(POPMALIMOHHO TEMa pacKpblTa HEJOCTaTOYHO IIOJIHO,
M TNPOCTPAHCTBE UCIIOJIb30BAaHO  HEOOJIBIIOE  KOJIUYECTBO
U YPOBEHb Hay4YHbIX UCTOYHHUKOB, HapyIleHa
c(OpMHPOBAHHO JOTUYHOCTh M  IOCIIEJOBATEIbHOCTh B
CTH PacCION0KEHNHN CIIAI0B.
AHATUTHYECKUX, Ouenka  «Heyoosnemsopumenvno» -
HCCJIEIOBATEIBC Mpe3eHTalNs HE COOTBETCTBYET
KUX  HAaBBIKOB, 3a8BJICHHOM TeMe, MaTrepual H3JI0KEH
HaBbIKOB HEIOCJIEI0BATENbHO, S3bIK IPE3CHTALIUU HE
IIPAKTHYECKOTO U OTpakaeT Hay4yHOr'O CTUJIS.
TBOPUYECKOTO

MBIIIJICHU .




IIpaxkTrueckue
3a/1aHUs
(mokazarenb
KOMIIETEHIIUHU
«Brnanenue»)

TEXHHMKA
00yueHus,
IIpeArnoararona
s
IIPOEKTUPOBAHKE
peueHus
KOHKPETHOU
3a/1a4u.

Ilepeuenn
MpaKkTHyIeC
KHX
3aJaHui

Ouenka «Otnmuuno» - CryaeHT pga€r
IpaMOTHOE OIMCAHWE W MHTEPIPETALHIO
CUTYallUH, CBOOOTHO BIIQJICS
po¢eCCHOHATLHO-TIOHATHHHBIM
amnmaparoM;  yYMEeT  BBICKA3bIBaTb H
000CHOBBIBATh CBOHU CYX/IEHUS;
npodecCuoHaIBHO MIPOTHO3UPYET "
IPOEKTHPYET Ppa3BUTUE CUTYallUd MWIIH
o0bekTa,  mpemnaraetr  3PQPEKTUBHBIC
CHoCcOOBI peLIeHNs 3aJaHHUs.

Onenka «Xopomo» - CryneHT npaér
IpaMOTHOE OIMCAHWE W MHTEPIPETALHIO
paccMaTpUBaeMON CHUTYalMH; OCTATOYHO
BJaJieeT npogeccuoHaIbHON
TEPMUHOJIOTHEH;  BlaJeeT  NpHEeMaMHu
IPOEKTHUPOBAHUS, JIONYyCKash HETOYHOCTH;
OTBET IIPaBUJIbHBIMN, IIOJIHBIN, c
HE3HAYUTEIFHBIMA ~ HETOYHOCTSIMH  WUJTH
HEI0CTaTOYHO TOJIHBIH.

Onenka «Y 10BieTBOpUTENbHO» - CTYIEHT
cnabo BIIQJICET podeCCUOHATBHOM
TEPMUHOJIOTHEH  TpU  ONUCAHMU U
UHTEpIpeTanuu paccMaTpuBaeMoi
CUTyalliH;,  JOMYCKaeT OINMOKH  TIpU
MPOEKTUPOBAHUU CHOCOOOB JIEATEIILHOCTH,
c1abo 00OCHOBBIBAET CBOM  CY)KJIEHUS;
u3jaraer MarepHan HETOJIHO,
HEIoCJIEe10BaTENbHO.

Onenka «HeynoierBoputensHo» - He
BJIa/I€ET npodeccroHalbHON
TE€PMUHOJIOTHEH; yMeeT TIpPaMOTHO
000CHOBATh CYKICHMUS;
oOHapy KHUBaeTCs OCHOB
IIPOEKTUPOBAHMS, rpyobie
OLIMOKH.

HE
CBOH
HE3HaHHE
JIOTTYIIIEHBI

Oyerno

yHble cpedcmea Ot

npoeeaeHuﬂ npomeofcymoqﬂoﬁ ammecmayuu

3auer
(mokasatenp
KOMITETEHITHH
«3HaHHe»)

KonTponsHoe
MEpPONpUSITHE,
KOTOpO€E
MIPOBOAUTCS 110
OKOHUYAHUIO
U3YYEeHUS
JUCLIUTUIAHBI
BUJIE,
IIPEyCMOTPEHH
oM y4eOHBIM
IUTAHOM.

B

Bormpocsl
K 3a4eTy

OneHka «3aumeno» -no8blUEeHHbI YPOBEHD
MIpeIoJIaraer:

3HaHHE  OCHOBHBIX
II0JIOKEHUI BOTIPOCa,
YMEHHE  aHAJIU3UPOBATh
JUCLUIUINHON SIBJICHUS,
JIEeHCTBHS,

yYMEHHE COJIEpKaTEIbHO
CTWJINCTUYECKH TI'PaMOTHO
cyTb Bompoca. Ho wumeer
HEeZ0CTaTOYHast IIOJIHOTA
U3JaraeMoMy BOIPOCY.
Onenka «3aumenoy

TEOPETUYECKUX

u3yJaemble
(akTsl,

u
u3jgaraTtb
MECTO

10

-6a306blli




YPOGeHbIPEATIONaraer:
— HEMOJHOTY M3JI0KEHUs! HH(popMaIumy;
— OINEpPHpPOBAHUE TOHATHI Ha OBITOBOM
YPOBHE;
OTCYTCTBUE
OTBETA;
HEYMEHHUE BbIIEIUTH [J1aBHOE;
— OTCYTCTBHUE BBIBOJIOB.
OueHKa «He 3aumeHo» — KOMNemeHyus He
0C60€eHa» TPEOIaracT:
— HE3HaHME NOHATUMHOTIO annapara;
— HE3HaHHE METOJIOJOTMYECKUX OCHOB
po0JIEMBI;
— HE3HAHWE TEOPUU U UCTOPUU BONPOCA;
- OTCYTCTBUE YMEHMsI aHAJIU3UPOBATh
y4eOHBII MaTepuan

CBiA3HU B IMOCTPOCHUU

DK3amMeH
(mokazarenb
KOMIICTCHITHH
«3HaHue»)

KoHntposbsHOE
MEpOINpUsTHE,
KOTOpO€e
OPOBOJIUTCS IO
OKOHYaHUIO
U3y4EHUs
TUCIUTUTMHEL B
BUJIE,
PEIyCMOTPEHH
oM y4eOHbIM
IUTAaHOM.

Bormpocsr
K
HK3aMEHY

OHCHKa «omauyHo» NpeaAIojIaract:

— 3HaHHue HOHATHIHO-
TEPMHHOJIOTUYECKOTO armapara
JIUCLUIUIMHBL: COCTAaB M  COJIEpKAHHUE

HAYYHBIX TOHATUH, WX CBS3CH MEXIY
co0o0i1, X cucTeMy;

— 3HaHUE TEOpUU BONPOCA, YMEHHUE
aHAJIM3UPOBATh MPOOIEMY;

— YMEHHE IIPUMEHSITh OCHOBHBIE
MIOJIOXKEHHUS TEeOpun BOIIPOCa,

AHAIIMUTHYCCKOC H3JIOKCHUC HAYYHBIX
HAEH OTEYECTBEHHBIX U Sap}/'6e)KHLIX

YYEHBIX;

— yMeHue COZIEPKATEINBHO u
CTUJIUCTUYECKH TPAMOTHO  HU3JIararb
CyThb BOIIPOCA;

— r1ay0okoe  TIOHMMaHue, OCO3HaHue
Marepuania.

OneHka «xopouio» MPEANONIATraeT:

— 3HaHWE€  OCHOBHBIX  TEOPETUYECKHUX
IIOJIOXKEHUH BOIIPOCA;

— YMEHHE AaHAIMU3UPOBATH H3y4aeMbIE
JTUCHUTIIIMHON SIBJICHMS, (bakTsl,
JEeHCTBHS,

— yMeHue COZIEPKATEINBHO u
CTUJIMCTUYECKH TPaMOTHO  M3JIaraTh
cytb Bompoca. Ho wumeer Mecro
HEJ0CTaTOYHAas ITOJIHOTA o

U3JIaraéMOMY BOIIPOCY.
Onenka «Y0081€mMBOPUMENLHON
IIPEIIoJIaraeT:
— HEMOJHOTY M3JI0KEeHUs] HH(QOopMaIuu;




OTepUPOBAaHUE TMOHITUA Ha OBITOBOM
YPOBHE;

OTCYTCTBHE CBSI3M B  IIOCTPOCHUU
OTBETA;

HEYMEHHUE BbIICTUTH I1aBHOE;

— OTCYTCTBHUE BBIBOJIOB.

Onenka «HEY00871eMEOPUMENbHON
MIPE/IoJIaraer:

— HEe3HaHME MOHITUIHOTIO anmnapara;

— HE3HAHHWE METOJOJOTMYEeCKUX OCHOB

poOJIeMBI;

— HE3HAaHHEC TCOPUHU N UCTOPHHU BOIIPOCA,

OTCYTCTBUC YMCHHA aHAJIU3UPOBATH

y4eOHBI MaTepual.

TecToBBIC 3a1aHUA

-
o
(]
-
[y
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... | take your pen?
may

will be able

does

Can | take these shoes? — No, you...
mustn’t

can’t

weren’t

My grandfather ... to leave school when he was 15.
must

can

had to

When I called him, he ... supper.
has having

was have

was having

It is the ... book I have ever read.
best

better

well

Where ... go? Let’s go to the cinema.
won’t we

is we

shall we

What has she ... ?

doing

do

done

There ... a university in the centre of the city.

IS

are

be

[ can’t see ... on my table.
nothing




nobody
anything
What ... you going to do tonight?
was
will
are
OrBerbl: 1a.2B.3e.4c.5¢c.6c.7¢c.8a.9c.10c.
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a
b. wasn’t

c. haven’t

2. We... in Moscow last year.

a. lives

b. isliving

c. lived

3. Where ... she work?

a. do

b. done

c. does

4. ...speaks English well?

a. which

b. why

c. who

5. How many theatres ... there in your city now?
a. were

b. are

c. have

6. What ... you do tomorrow?

a. will

b. shall

c. willbe

7. Let ... tell his friends about his city.

a. his

b. him

c. he

8. My friend ... breakfast when I called him.
a. were having

b. will having

c. was having

9. What ... do you want to read?

a. another

b. yet

c. else

10. Which is the ... river in our country?

a. long

b. longer

c. longest

OtBerbl: 1B.2c.3c.4c.5B.6a.78.8¢.9c.10c.



Tect 3.

oMo T~
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There was ... in the room.
somebody

somewhere

anything

Who ... you this story yesterday?
speak

tell

told

When we came in, the film ... already begun.
are
Is
had
The work ... done well two days ago.
has
was
did
What ... you do every day?
does
do
did
This problem ... tomorrow.
will be discussed
Is discussing
will discuss
I wonder, why there are so ... people.
no
such
many
[ am sorry... [ come in?
might
may
must
What ... you doing here?
are
s
will
He ... going to translate this article.
do
have
IS

OrBerbl: 1a.2c.3c.4B.58.6a.7¢.88.9a.10c.

Tect 4.

1. These pictures ... by a young painter last year.
a. are painted

b. were painted

c. ispainted



I... know him.
doesn’t
haven’t
don’t
Do you often ... English to your teacher?
spoken
spoke
speak
... of you lives in the centre of Moscow?
whom
whose
which
How long does your working day ...?
lasted
last
Lasting
My sister works ...
many
much
some
What ... they discussing now?
are
were
will
Will you ... at home tomorrow?
s
were
be
They ... here an hour ago.
have
have been
were
10. Iwrote him a letter ...
a. since
b. today
c. last month
OtBerbl: 1a.2c.3c.4¢c.5hb.6b. 7a.8c.9c.10c.
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Tecr 5
1. ... children don’t like to play football.

a. some

b. anybody

C. somebody

2. There ... many children in the park yesterday.
a. hadn’t

b. aren’t

c. weren’t

3. Where ... we get these journals?

a. Can

b. must



C. were

4. ... lask you a question? — Certainly.

a. am

b. may

C. was

5. He... come yet.

a. haven’t

b. didn’t

c. hasn’t

6. Iwas waiting ... you at 5 o’clock yesterday.
a. with

b. at

c. for

7. Have you ... the translation yet?

a. does

b. doing

c. done

8. Is...alibrary at your office?

a. Wwhere

b. there

c. anywhere

9. These books are too difficult ..me.

a. about

b. at

c. for

10. ...you know about it yesterday?

a. hasn’t
b. didn’t

c. don’t

OtBerbl: la.2c.3b.4b.5¢c.6¢c.7¢.8b.9c.10h.

TemaTnka npe3eHranui
1. The groups of changes in English pronunciation: the replacement of one phoneme by another,
the disappearance of phonemes, a qualitative change, changes in the phonemic structure of
the language, prosodic changes.
2. Vowel changes: isolated changes, combinative changes, changes in vowel length, dialect
mixing.
3. Changes in consonants: assimilation, new weak forms, the weakening and loss of
consonants.
4. Changes in word-stress.
5. Spelling pronunciation.
6. “Continental” pronunciation of foreign-looking words.

IlepeyeHb NpakTHYECKHUX 3aIaHUI
IIpakTnyeckoe 3axanue 1
Transform the given phrases using the Possessive case:
1. the questions of my son
2. the car of my parents
3. the children of my brother-in-law
4. the children of Mary and Peter



5. the house of my relatives

6. the toys of grandchildren

7. the music of Beethoven and Mozart

8. the father of James

9. the skates of my twins

10. the nephew of my father-in-law

Insert prepositions and articles where necessary:
1. I am distantly related ... her.

.Iwasbom ... ... 5t ... May ... 1965.

. What country are you ...?

.My sonis ... ... same age ... her nephew.

.ITam fond ... spending my winter vacations ... ... country together ... my friends.

. My cousin is ... surgeon ... profession.

. They are ... brother and ... sister.

. Are you ... native ... St. Petersburg?

9. Open ... text-books ... ... page 37.

10. ... Petrovs, our neighbours, are very nice people.
11.Thave ... aunt and ... uncle.

12. I want to introduce you ... my grandparents.

0 3N L KW

Use “may”, “must”, “can”, “need”, “mustn’t”, “needn’t” to fill in the spaces in the

following sentences. Write down the meaning of the modal verb you use.
1. He ... speak two foreign languages, German and Italian.

. He ... visit the exhibition. It is very interesting.

. ... [ use your pen?

We ... go to the library, because I have this book at home.

. Students ... chat during the lecture.

. ... I go to the shop? No, you ... .

. Go to this meeting, you ... learn something useful.

. ... I smoke in the public place? No, you ... .

He ... swim and run very well.

0.1 ... to go there, but I have no time.

— 0 00NNV AWN

IpakTnyeckoe 3axanue 2

Translate into English using “yet”, “still”, “more”.

1. Moii ceiHOK Bc€ emé B Mockae.

. Y MeHs ecTb emgé 2 cecTphl.

. Mbrru Bcé€ emé pe6EHOK.

. I xouy Kynuth emg 3 )KypHaia.

. Moii nana coBceM €€ He CTapblil YEIOBEK.

. TBost 10oYb BCE emE cTyaeHTKa?

. Mos muiemsinamna emé He 6ou1a B [lapioke.

. TBOs T€TA em€ HEe NEHCUOHEPKA, HE TaK JIU?

. Y MouXx poauTenen ecTh IBOE IETEH TOMUMO MEHSI.

10. 4 emé He paboTaro.

Choose the appropriate variant between “much” and “many”; “(a) little” and *“(a) few” in

the following sentences:
1. Last week there was so ... rain that [ was not able to go out.
2. He is aman of ... words.
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3. My dear, I’'m afraid I have not ... news to convey, but still there are ... things I should like
to add.
4. He has very ... knowledge of the matter.
5. There isn’t ... harm in it.
6. ... was said but ... done.
7. My sister spends so ... money on her clothes that she has nothing left for holidays.
8. She was glad to see me because | was an Englishman and she knew ... English people.
9. Adeline had slept ... last night and then she had a terrible headache.
10. Do you eat ... fruit?
IIpakTuyeckoe 3axanue 3
Translate into English using the construction “there is”/ “there are”:
1. B aTOM *XKypHajie MHOTO HHTEPECHBIX CTATEH.
2. B Hamem ropojie MHOTO My3€€B U TEaTpPOB.
3. B aroii koMHare ecThb TenedoH?
4. B yamike He ObUTO Yasl.
5. CKkonbKO CTYJeHTOB B aynutopuu? — Muoro. JIBaguars.
6. Ha moGepexne HeBbl ecTh oTiHaHOE Kade.
7. Ha aroit ynuie Oblia mkomia?
8. B Baze crosumn 11BeThI. L[BeTHI cTOSUIM B KpaCUBOI Base.
9. B Tearpe MHoOro nereil. Jletu ceiiuac B Tearpe.
10. CpaBa oT 1ocku ecTh kapra. Kapra HeOombIias.
Insert “some”, “any”, “no”:
Give me ... water, please.
Have you bought ... sugar?
I saw ... strange people near your house.
There isn’t ... milk in the fridge.
He wants ... more pudding. You can take it away.
Is there ... other choice?
I can answer now only ... questions on the subject.
Can we have ... milk?
. They understood each other without ... words.
10. Idon’t want ... money.
11. Will you have a cup of tea? There is ... hot water in the kettle.
12. You have ... nice flowers in the garden.
13.
14. ... time ago I read his story in the magazine.
15. Idon’t think there is ... milk left in the jug.
Translate into English the sentences given below:
. Y He€ HEMHOTO IIJIaThEB.
. 'Y Bac MHOro O6ymaru. /laiite MHE HEMHOTO, MTOXKaTyiiCTa.
. Trl 3Haeb MHOTO (PpaHITy3CKUX CIOB?
. OH 3a7aJ1 MHE HECKOJIBKO BOIIPOCOB.
. B XonmonunpHUKE €CTh HEMHOTO MOJIOKA.
. Y MeHs celiuac HeT BpeMeHH ¢ To0O0i pa3roBapuBath. Sl OUeHb 3aHSAT.
. OH #an MHE HECKOJIBKO XOPOIINX COBETOB.
. Kakne HoBocTH?
. OHU cienanyu OrpOMHBIE YCIIEXU B aHTIIUHCKOM SI3BIKE.
10. 3nanus — cuna.
11. 5 3ameTunna BOJIOCOK Ha €€ Iuieye.
12. 5 pacckaxy Teb€ 0HY HHTEPECHYIO HOBOCTb.
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13. E€ onexna oueHb KpacuBas.
14. ®dpykToBsIii canat nenaercs (to be made of) u3 pasubix GpyKTOB.
Choose the correct form in the following sentences:
1. Your record is (worse/worst) than mine.
. His (latest/last) words were “the end”.
. She is (the oldest/the eldest) member of our family.
. My flat is (little/smaller) than yours.
. He is much (older/elder) than his wife.
. This is the (more/most) beautiful picture I’ve ever seen.
. His English is (best/better) than mine.
. It’s the (oldest/eldest) building in the city.
. He is my (elder/older) brother.
10. It is the (more/most) | can do for you.
Insert the constructions “as...as”, “so...as”, or “than”:
1. Our teacher is not ... old ... theirs.
2. My room is ... light ... this one.
3. This child is not ... small ... that one.
4. His grandfather is younger ... his grandmother.
5. He was more careful ... .
6. My composition is not ... long ... yours.
7
8
9
1
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. We are ... proud of our district ... you are of yours.

. It is easier to swim in the sea ... in the river.

. The house I live in is ... old ... the one my sister lives in.
0. She was not ... attractive ... her mother.

3agaHus 17151 NPOBeAEHUsI MPOMEKYTOUHON aTTecTAlNU
B ciyuyae npumeHeHHs B 00pa30BaTeIbHOM MPOLIECCE TUCTAHIIMOHHBIX 00pa30BaTeIbHBIX
TEXHOJIOTHI ucnoabzyercs DOP

https://dis.ggtu.ru/enrol/index.php?id=4508

Bomnpocs! k 3a4ery (1 cemecTp)
1.BBenenue B OHETUYECKUI CTPOIl aHTIIMICKOTO S3bIKA: TJIACHBIE U COTJIACHBIE.
2. [ToOynuTenbHBIC IPEUIOKCHHUS.
3. [owsiTHE 0 Maekax UMEH CYIIECTBUTEIHHBIX M MECTOMMEHHI B aHTJIMACKOM SI3BIKE
4. TuToHTH.
5. Pox v urcio UMEH CyIIECTBUTEIBHBIX.
6.1 TenbHOCTh 3BYKOB.
7. AcCUMMIIAIHS, OCHOBHEIC OITMOKH B ACCHUMUISIIUH.
8.IlonsiTHe 00 MHPUHUTHUBE.
9. I'marox “tobe” B 371. ex.4.
10. Ipeanosxxenue: oOIMe CBEICHUS.
11. Mecronmenue “it”.
12. TlonsiTHe 06 apTHKIIE.
13. HeonpeneneHHblil apTHKITH
14.Coueranus 3BykoB [Kkl].
15. BykBocoueranus: ch, sh, tch, th, ck.
16. OnpenenéHHbIN apTUKITb.
17. Yka3aTenpHble MecTOMMEHU “this, that, these, those”.
18. MHOXECTBEHHOE YHCIIO CYIIECTBUTEIbHBIX, OKAHUYMBAIOIIUXCS B €/1.9. Ha —S, -X, -SS, -Sh, -ch.


https://dis.ggtu.ru/enrol/index.php?id=4508

19.Coueranus 3BykoB: [nk].
20. BonpocurenbHbIe TPEAIOKEHHS: OOIINI BOTIPOC.
21. KpaTkuii yTBepIUTEIbHBIA OTBET.
22. MHOXECTBEHHOE YUCIIO CYUIECTBUTEIbHBIX, OKAHUYMBAIOIINXCS B €11.4. Ha OyKBY —‘y”.
23. OtcyTcTBHE apTUKIA MEpe] CYIIECTBUTEIbHBIMHM, MMEIOIIMMH Iociie ce0si B KauecTBe
ONpeIeJICHUsI KOJTUYECTBEHHOE YUCITUTEIBHOE.
24.bykBocouyeTaHusi: 00, Ofr.
25. Coueranus 3BYKOB: [z, z0].
26. OTpunaTenbHbIC TOBECTBOBATEIBHBIE TIPEIJIOKEHHS C T1arojiom “to be”.
27. KpaTkuii oTpuIaTeIbHbIA OTBET.
28. AbTepHATHBHBIC BOIIPOCHI.
29. IlpenyioxHOE AOMOJIHEHUE.
30.bykBocoyeTanus: oi, 0y, OW, Ou.
31. Coueranus 3ByKo0B:[t, d, n, 1, gr, dr, br, fr, pr, str, Or].
32. Csymomee [r].
33. JInuHble MECTOMMEHUS B UIMEHUTEIILHOM ITaEXKE.
34. Copspkenue riarona “to be” B HacT. BpeMeHH.
35. Ilpeasioru MecTa ¥ HalPaBJICHUS.
36.CoueTanus 3ByKOB [WO, WO:].
37. BykBocoderaHus: er, ir, yr, ur, wa, wh.
38. HTOHAIIMOHHBIEC CpeACTBa IM(a3bI.
39. OrpunarenbHas Gopma MOBEIUTEIHFHOTO HAKIIOHCHHS.
40. CreruanbHbIE BOIIPOCHI.
41. Tpuuactuel (Participle ).
42. Hacrositiee Bpemst rpymisl Progressive (the Present Progressive Tense)
43.Coueranust 3ByKOB: [ai3, ausws:].
44. I'maBHOE U BTOPOCTENIEHHOE yAapeHHE.
45. IlpuTskaTeabHbIe MECTOUMEHHS.
46. CriennaibHbIe BOIPOCH], HAYMHAIOIIME BOMIPOCUTENBHBIMU clioBamMu: “who, whose, where”.
47. HeonpeneneHHbIN U ONpeIeICHHBIN apTUKIIN
48. MectonmMeHHs
Bonpocsl k 3auerty (2 cemecTp)
. byksa: QqQ.
. BykBocoueranus: all, alk, ew, igh.
. Coueranus 3BykoB [tw, kw].
. MaToHanmonHele cpeacTna sMpasa.
. BelpaxkeHue OTHOILICHUIT POANUTEIHLHOTO MaJieka C MOMOIIbIO mpeytora “of”.

. Hacrosiee Bpemst rpynmsl Simple (the Present Simple Tense).

. Hapeunst HeonpeieiéHHOTO BpEMEHH.

. O6pa3oBanue GopMbl 3J1. €/1.9. HACTOSIIEro BpeMeHu rpymmbl Simple.
. Bompockl k mojuiexxaniemMy u ero omnpeeseHHIO.
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10. O6opoT “to be going t0” mis BeipaXkeHUs1 HaMepeHUs B Oy IyIIIeM BPEMEHHU.

11. Mecro Hapeunii o6pa3a AeMCTBUS U CTEHICHH.

12. OOBEeKTHBIN TaIeK MECTOMMEHUM

13. Mecroumenus “much, many, little, few” B kauecTBe MeCTOMMEHHI-TIpUIIATaTENbHBIX U
MECTOMMEHHUN-CYIIIECTBUTEIbHBIX.

14.0OcHoBHBIE (HOPMBI THIATOIIA.

15. Tpomeamiee Bpemst rpymmbl Simple (the Past Indefinite Tense) mpaBuIbHBIX TTIAr0JIOB.



16. ITpomeamiee Bpemst rpynmsl Simple riiarona “to be”.

17. Tlapexxu UMEH CYyIIECTBUTEIbHBIX.

18. IIpuTsHKaTeNnbHbIA TaIeK.

19. Ipomemmee Bpems rpynisl Simple (the Past Indefinite Tense) HenpaBuIIbHBIX TIAr0JI0B.
20. MecTto npsIMOro 1 KOCBEHHOT'O I0IIOJIHEHUH B MPEIJIOKEHUH.

21. I'maron “to have” u o6opot “have (has) got”.

22. HeonpenenéHubie MECTOMMEHHMS “SOMe. any”.

Bomnpocsl k 3x3ameny (3 cemectp)

1. Read and translate the extract, retell the whole text:

THE EDUCATIONAL SYSTEM OF ENGLAND
The educational system and the types of schools vary from region to region as each area or
town has its own Local Education Authority. The Local Education Authority is responsible for
financing the schools
in its area. It employs teachers and other staff, provides and maintains buildings, supplies
equipment and material.
Although each school decides its own curriculum, they must include certain compulsory
subjects. These core subjects are Mathematics, English, Physical Education and Social
Education. Schooling is compulsory for children from 5 to 16. Primary education includes
infant schools and junior schools. At five the child attends infant school. At seven he moves to
junior school. In primary schools teachers encourage children to read, write and do basic
mathematics.
At eleven the child attends secondary school. In secondary school pupils are taught according
to their academic abilities. The most able will follow academic courses, while those of lesser
abilities will follow practical courses as well as the main subjects.
At the age of 16 pupils take school-leaving examinations in several subjects. After these
examinations the pupil can choose his way: to continue his study or to leave the school for
colleges of further education.
There are forty-seven universities in Britain and thirty polytechnics, plus 350 colleges of higher
education (some of them train teachers). At the end of the study at higher education
establishments the students get the bachelor's degree in Art or Science. The most famous
universities are Oxford and Cambridge. They are famous for their academic excellence.

2. Make up 5 questions of different type on the contents of the text.
3. Find the examples of irregular verbs in the text.
4. Explain the main idea of the text.

CxeMa COOTBETCTBHSI THIIOBBIX KOHTPOJBbHBIX 3aJaHMH U OLlEHUBAaeMbIX 3HaHHﬁ, yMeHHﬁ,

HABBIKOB M (WJIM) ONBITA [1eSTeJbHOCTH, XapaKTepU3YWIIMX 3Tanbl (pOpMHUPOBAHUS

KOMIIeTeHII M
Kon 1 HaumenoBanue HanmenoBanue TurnoBbie KOHTPOJIBHBIEC 3aJaHUS
KOMIIETEHIIUH WHIUKATOpA
NOCTHKEHUS
KOMIIETEHIIUH

YK-4 YK-4.1 Bompocs! k 3a4ery




Crioco0eH oCyIIeCTBIATh
JICIIOBYI0O KOMMYHUKAITUIO B
YCTHOW M MHCBMEHHOM (popmax
Ha TOCYIaPCTBEHHOM SI3BIKE
Poccuiickoit @enepanuu u
MHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKE(aX)

Bomnpocsl k 3x3aMeny

Tect
YK-4.2 [IpezenTtanus
YK-4.3 [IpakTuueckue 3ananus




